Blatt-Nr.

DELIVERY NOTE ="

Y [KIAICO,

Lisferschedn-Nr.
3 Dalivery Note No.
Bordergau de livvaison
21404615
4 Liefardatum /Date of Delvery/ Date de livraison

12.02.2021

KUEHNE-+NAGEL s.ri.

Via dei Ciclamini, sac - 7¢026 Modugno (BA)
17 FEB2021

“Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”

KACO GmbH + Co. KG, 19, 74912 Ki
# Rechnungsneivoice-No./Facture N
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum / Date of invoica / de la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA {9 654 I——
ITALIEN 440125
SupplierNo.
91000936
10 e Zeichen 1% Ihre Bestel-Nr./Datum - Zusatzdaten des Basteliers 12 Unsere Abt. 13 Hausnut 14 Unsere Auftrags-Nr.
You ref. Your ovdar No./dete - Othar client references Deparment Phone Owr Ordar No,
Votre ref. Voe commande N°/date - Aulras réfafences N° service T8 Noire commtande N°
412 550003874201 VKV 2021/294189
19  Versandar 20 hei unirei {21 Vempackungsan © 22 Versandzeichen =] Gesamigawich kg 24
Means of ransport free Maans of packaging Transport referance Weight kp
Maode dexpadition franco Mode d'embaliage R&l_ dexpadition Pouds kg
by forwarder X | see below 88621 ?‘m“‘lﬁ 172, 00 136,00 net
et
25  Vessandanschrifl 26 Abladestela
Agkirass of consignes Rec. bcation
Adresse du gestinataire Ligu de lvralson
MAGNA PT $.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
ko 28 Sachnummer 20 Bezeichnung / Description / Désignation 30 Meange 3 ME
Pos Igentification Na. 21 Verpackungsart™ / Type of Packing / Type dambaliage Oty. Unit
Identification N* Cte. Unité
1 2517053801 72481700 26.000,00 pieces
. GC 25x6,5 P0O2Z03
N. ZS8T.: 29.10.20 AEMB0817
Charge:
26.000,00 pieces NVE:
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
ABOE Getrag Abdeckplatte AB06 1

(€201 ET 1
{on0Leogz

AL UYALIGNE WMERCE

Quantith o oata Zb\
Quant tliva : O—Q
Tipo Im 50,

Quanut.: cmhall:

Conformia

Data contrgilo.

Firma

a'le sc;red; a\lo @ -

Dia Listerung erivigl Tu unsern Allg

Jode M durt Wi Varsinbarung. Dis
Ageitwinen Gecchifisbedingungen sWN wir thnan aul Wunsch geme n Schrit
Jorm zur Verfigung. Sie find such verflighar auf uners homapage www kaco.de

Vaerwaltung/Adminisirstion Bankon / Bankers / Banques
Industriestratie 18, D-74912 Kircharat BW-Bank / Landesbank Baden-Wusitemberg
Phone +49 (0} 7266/0130-0 IBAN:DE75600501010002351441
Fax +49 (0) 7266/9130-1386 BIC-Code: SOlADESTBOO
Kommanditgeselischafl, Sitz Kircharot, F ht HRADS53 *

will be accapied only scoording o our witsn agresment. Our writien commen
business W will ba seml ko you on request Thay ars also avallablas on cur
homepage vevw kaco. 0k

e PR

mmﬂmmmmbNMMhmms Arry amendment

La bvraison #61 @xpresaTin] circonstancié par nos conclions gikHrales. loule
ogation & nox condiions gnérales doll faie fabject dun consenement particuber
e, Las condhions gén vous penvent #re e de o1 son
galement daponibie U e Ppage dTacceUt www.kaco.de

Halinvich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Fagistergericht HRB 572

Geschaftsfiihrer: Diol -Wir.ina, (FH} Johannes Helmich. Diol.-Ina Richard Ond'lenh USL-40.-Nr. DE 145 BO1 743 * Finanzamt Hellbronn. Steuer-Nr. §5214/75000




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sarder / Mitlente VAT-D-Ho, £ N° partita IvA Date / Dat2 e L T “
15-FEB-2021 /7?1-76}9/]'

0387300

KACO GMBH + CO. XG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT
2543

01581

Order Code / Ording di trasporto
ZNJ-EC-1038730

Golleclion address / ndinzze del wogo di carico (di ritire)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Delivery terms / Terminal address /
Gondizioni 9i trasporio Ingirizzo terminale
D free domicile — ex works
franca dom. franco fabbrica) DHL FREIGHT GMBH
D Cleared D Uncleared
sdeganato non sdoganate| HE T LBRONN
taxes paid taxes unpaic
|—_-]ﬂazi pagat. D dazi aon pagatl LEIMENGRUBE 2
duty paid duty unpaid -
Consignee / Destinatario VAT-D-No_ 7 N° partiiy IVA Ddi!wﬂ?)z‘ |Ja';l-|:l G"T-ydlljig- * |D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. olhers nonpag. |Tel:+49 7941 988 0
altn
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO BEXW
Acgionai “anspen misurnce f Terminal reference /
v 0221020790429 Numérg di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D zles U 35
Currency/  Value for insurance / Customers reterencs /
Valula Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NolIMP-TNW-276977
Terminal di arrive Conlact tel.
Tarminal de destination Kumeso telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Destription of goods Custorns' briff rumber] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche  numeri Quanita Imb&lagaio  Descrizione della merce Taritia doganale | Pasn lordn in kg Valore {con vatuta)
PARTS 268.0
2 {PAL, PARTS
Payable weight in kg Tota! gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lorgo in kg
Dim. X £m X om ¢ offi = 0.820m 0.00 wm 268.00 268.0
Special consignments / Richieste particolari
Spaciat instructions / tstruzionl particolari Enclosures / Allegali
DIMENSTIONS (LWH): 2X 80X60X85Cm
DIMENSIONS (LWH): 2X 80 60 85Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.
{oltechon at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to CMR, fransport damages hawe to be ngted on the tranport Stamp and sigfMure of sender
Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario order (P00} ugon delivery of the consignment. Damages nat visiblz extemally should be | Timbrg e figha dek mittente
notified in writing Yo tha responsitle EUROGONNECT terminal within 7 days I
Dale /Deta Date  Data KDE ﬁ r.l.
Time / Oraric Time / Orario . VA MRl e au ﬁs’ BA)
Via dei Cidamini snc ugna (BA)
Drivers signature / Firma dell'autista CGonsigness signalure Consignlae'g name_in biock letters 117 '
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampateite 1 7 E B

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGONNEC*R%E@W{&D CO n n Se rVa d i
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporte EUROCONNECT

vernifica su qualita e quantita” 1



